
2) ofwel een gelijkluidende waarschuwing, die gemakkelijk te
begrijpen is en dezelfde boodschap overbrengt.

De waarschuwing moet duidelijk zichtbaar en leesbaar zijn, opvallen
op de verpakking of aan het magnetisch speelgoed vastgehecht zijn,
zodat de consument ze ziet op het ogenblik van de aankoop.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 21 juli 2008.

Art. 4. De Minister bevoegd voor de bescherming van de veiligheid
van de consumenten is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven op Brussel, 25 juli 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Klimaat en Energie,
P. MAGNETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE
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29 JULI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-
rieel besluit van 11 januari 2002 houdende vaststelling van de
maximumprijzen voor het vervoer van taxi’s

De Minister voor Ondernemen,

Gelet op de wet van 22 januari 1945 betreffende de economische
reglementering en de prijzen, artikel 2, § 1, gewijzigd bij de wet van
23 december 1969;

Gelet op het ministerieel besluit van 11 januari 2002 houdende
vaststelling van de maximumprijzen voor het vervoer met taxi’s,
artikel 2, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 16 januari 2004 en
20 december 2005;

Gelet op het advies van de Commissie tot Regeling der Prijzen,
gegeven op 21 maart 2008;

Gelet op het advies nr. 44.696/1 van de Raad van State, gegeven op
24 juni 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het ministerieel besluit van 11 januari 2002
houdende vaststelling van de maximumprijzen voor het vervoer met
taxi’s, laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 20 december 2005,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in 1°, worden de woorden « In de lokaliteiten waar het perimeter-
stelsel niet moet worden toegepast : », « 1,05 euro », « 1,15 euro » en
« 25,00 euro », respectievelijk vervangen door de woorden « In de
lokaliteiten waar de bevoegde gewestelijke overheid de toepassing van
het perimeterstelsel niet oplegt : », « 1,15 euro », « 1,25 euro » en
« 30,00 euro »;

2° in 2°, worden de woorden « In de lokaliteiten waar het perimeter-
stelsel wordt toegepast : », « 1,30 euro », « 1,40 euro » en « 25,00 euro »,
respectievelijk vervangen door de woorden « In de lokaliteiten waar de
bevoegde gewestelijke overheid de toepassing van het perimeterstelsel
oplegt : », « 1,40 euro », « 1,50 euro » en « 30,00 euro ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 29 juli 2008.

V. VAN QUICKENBORNE

2) ou un avertissement au libellé équivalent, aisément compréhensi-
ble, faisant passer le même message.

L’avertissement doit être clairement visible et lisible, placé en
évidence sur l’emballage ou fixé au jouet magnétique, de manière à ce
qu’il soit visible pour le consommateur lors de l’achat.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 21 juillet 2008.

Art. 4. Le Ministre qui a la protection de la sécurité des consomma-
teurs dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 juillet 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Climat et de l’Energie,
P. MAGNETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE
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29 JUILLET 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 11 janvier 2002 fixant les prix maxima pour le transport par
taxis

Le Ministre pour l’Entreprise,

Vu la loi du 22 janvier 1945 sur la réglementation économique et les
prix, l’article 2, § 1er, modifié par la loi du 23 décembre 1969;

Vu l’arrêté ministériel du 11 janvier 2002 fixant les prix maxima pour
le transport par taxis, l’article 2, modifié par les arrêtés ministériels des
16 janvier 2004 et 20 décembre 2005;

Vu l’avis de la Commission pour la Régulation des Prix, donné le
21 mars 2008;

Vu l’avis n° 44.696/1 du Conseil d’Etat, donné le 24 juin 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté ministériel du 11 janvier 2002
fixant les prix maxima pour le transport par taxis, modifié en dernier
lieu par l’arrêté ministériel du 20 décembre 2005, sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans 1°, les mots « Dans les localités où le régime du périmètre ne
doit pas être appliqué : », « 1,05 euro », « 1,15 euro » et « 25,00 euros »,
sont remplacés respectivement par les mots « Dans les localités où
l’autorité régionale compétente n’impose pas l’application d’un régime
du périmètre : », « 1,15 euro », « 1,25 euro » et « 30,00 euros »;

2° au 2°, les mots « Dans les localités où le régime du périmètre est
appliqué : », « 1,30 euro », « 1,40 euro » et « 25,00 euros », sont
remplacés respectivement par les mots « Dans les localités où l’autorité
régionale compétente impose l’application d’un régime du péri-
mètre : », « 1,40 euro », « 1,50 euro » et « 30,00 euros ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 29 juillet 2008.

V. VAN QUICKENBORNE
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